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Svet in Evropski parlament sta 6. septembra 2011 oziroma 13. septembra 2011 sklenila, da v skladu s 
členom 43 Pogodbe o delovanju Evropske unije Evropski ekonomsko-socialni odbor zaprosita za mnenje o 
naslednjem dokumentu: 

Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Uredbe Sveta (ES) št. 1967/2006 o ukrepih za 
upravljanje za trajnostno izkoriščanje ribolovnih virov v Sredozemskem morju 

COM(2011) 479 konč. – 2011/0218 (COD). 

Strokovna skupina za kmetijstvo, razvoj podeželja in okolje, zadolžena za pripravo dela Odbora na tem 
področju, je mnenje sprejela 21. novembra 2011. 

Evropski ekonomsko-socialni odbor je mnenje sprejel na 476. plenarnem zasedanju 7. in 8. decembra 2011 
(seja z dne 7. decembra) s 166 glasovi za, 1 glasom proti in 12 vzdržanimi glasovi. 

1. Sklepi in priporočila 

1.1 Odbor se strinja s spremembami uredbe iz leta 2006, ki 
jih je predlagala Komisija, katerih cilj ostaja uvedba trajnostnega 
ribolova v regiji z boljšim izkoriščanjem živih vodnih virov in 
zaščito občutljivih habitatov ter ob upoštevanju posebnosti 
malega priobalnega ribolova v Sredozemskem morju. 

1.2 Čeprav učinek sprememb ni bil ocenjen, pa Odbor priča­
kuje, da novi ukrepi ne bodo imeli znatnega učinka na ribo­
lovne vire v Sredozemskem morju. 

2. Predlogi Komisije 

2.1 Povzetek 

Namen predloga je določiti delegirana pooblastila Komisije v 
Uredbi Sveta (ES) št. 1967/2006 in vzpostaviti postopek za 
sprejem ustreznih delegiranih aktov v Komisiji. Komisija je 
odslej pooblaščena za sprejemanje: 

— delegiranih aktov za odobritev odstopanj od nekaterih 
določb navedene uredbe, kadar je taka možnost izrecno 
predvidena in pod pogojem, da so izpolnjeni strogi pogoji, 
ki jih določa navedena uredba; 

— meril, ki se bodo uporabljala pri določanju in dodeljevanju 
plovnih poti za naprave za združevanje rib (FAD) za ribolov 
delfink v upravljavski coni 25 morskih milj od obale Malte; 

— podrobnih pravil za dodatne tehnične specifikacije glede 
značilnosti ribolovnega orodja; 

— delegiranih aktov glede sprememb prilog. 

P r a v n a p o d l a g a 

Člen 43(2) Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU) (ter 
člena 290 in 291 PDEU). 

— Načelo subsidiarnosti 

Predlog je v izključni pristojnosti Evropske unije. 

— Načelo sorazmernosti 

Predlog spreminja ukrepe, ki že obstajajo v Uredbi Sveta (ES) 
št. 1967/2006, zato ni vprašanj v zvezi z načelom sorazmerno­
sti. 

— Izbira instrumentov 

Predlagani instrument: uredba Evropskega parlamenta in Sveta. 

Druga sredstva ne bi bila primerna iz naslednjega razloga: 
uredbo je mogoče spremeniti le z uredbo (načelo vzporednosti 
oblik). 

POSLEDICE ZA PRORAČUN 

Ta ukrep ne vključuje dodatnih izdatkov Unije.
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2.1.1 Namen predloga je pregled Uredbe Sveta (ES) 
št. 1967/2006 z dne 21. decembra 2006 (končni zakonodajni 
akt) o ribolovnih virih v Sredozemskem morju. Glavna pravna 
podlaga za to posodobitev uredbe je člen 43 PDEU (prejšnji člen 
37 PES), ki Komisijo pooblašča, da predstavi predloge za obli­
kovanje in uresničevanje skupne kmetijske politike ter, v tem 
primeru, skupne ribiške politike. 

2.2 Podlaga predloga pa je tudi člen 290 PDEU (prejšnji člen 
202 PES), ki ustvarja novo kategorijo aktov, tj. delegiranih 
aktov, „ki temeljiteje razlagajo ali spreminjajo nekatere elemente 
zakonodajnega akta z natančno določeno obliko pooblastila 
zakonodajalca“. 

2.3 V vseh zakonodajnih aktih, za katere velja ta pravna 
ureditev, se izrecno opredelijo cilji, vsebina, področje uporabe 
in trajanje pooblastila (člen 290(1) PDEU). Akt, za pripravo 
katerega se pooblasti Komisijo, je nezakonodajni akt in se ne 
nanaša na bistvene elemente zakonodajnega akta, v katerem se 
izrecno opredelijo pogoji, ki veljajo za pooblastilo. Prenos 
pooblastila na Komisijo je tako predpisan v strogih okvirih, 
Parlament in/ali Svet pa lahko skleneta, da pod določenimi 
pogoji prekličeta pooblastilo (člen 290(2)(a)). 

2.4 Poleg tega lahko delegirani akt začne veljati samo, če 
Parlament ali Svet v roku, določenem v zakonodajnem aktu, 
temu ne nasprotuje (člen 290(2)(b)). V naslovu delegiranih 
aktov se vstavi pridevnik „delegirani“. 

2.5 Komisija lahko na podlagi podeljenih pooblastil sprejme 
tudi enotne pogoje za izvajanje pravno zavezujočih aktov Unije, 
kot je določeno v členu 291(2) PDEU (izvedbeni akti). 

2.6 Zaradi prilagajanja Uredbe (ES) št. 1967/2006 novim 
predpisom PDEU so bila pooblastila, ki jih ima zdaj Komisija 
na podlagi navedene uredbe, v predlogu o spremembi uredbe z 
dne 9. avgusta 2011 ( 1 ), prerazvrščena v ukrepe delegirane 
narave in ukrepe izvedbene narave. 

3. Splošne ugotovitve Odbora 

3.1 Odbor ugotavlja, da lahko samo zakonodajalec odloča, 
če uporabo delegiranih aktov dovoli ali ne. Tako se lahko osre­
dotoči na glavne določbe zakonodaje in se mu ni treba ukvarjati 
s tehničnimi podrobnostmi, kot so naknadne spremembe posa­
meznih nebistvenih elementov zadevnega zakonodajnega akta. 
Zakonodajalec že vnaprej opredeli bistvene in nebistvene 
elemente. 

3.2 Pravica Parlamenta in Sveta do preklica (call back) zako­
nodajalcu omogoča, da kadar koli uporabi vso svojo zakono­
dajno moč. Pri tem Parlament odloča z večino svojih članov, 
Svet pa s kvalificirano večino. Veljavnost prenosa pooblastila se 
izteče na dan, določen v zakonodajnem aktu, če je vanj vklju­ 
čena taka klavzula (sunset clause). Prenos pooblastila je treba po 
prenehanju veljavnosti pooblastila Komisije po potrebi obnoviti. 

3.3 Pravna podlaga predloga o spremembi uredbe je (novi) 
člen 43(2) PDEU, ki EU daje pooblastila na področju SRP. 
Odbor se strinja s stališčem Komisije glede upoštevanja načela 
sorazmernosti v tem predlogu, saj spreminja samo že obstoječe 
določbe v uredbi iz leta 2006, ki je na Komisijo prenesla 
pooblastila za posodobitev nekaterih nebistvenih določb. 

3.4 Odbor ugotavlja tudi, da je bilo glede narave akta upošte­
vano načelo vzporednosti oblik, tj. da je uredbo mogoče spre­
meniti le z uredbo. Poleg tega za izvedbo spremenjene uredbe 
ne bodo potrebni novi proračunski izdatki. Poglavitni elementi 
spremenjene uredbe so naslednji: 

— uvedba mrež s kvadratastimi očesi velikosti 40 mm na vreči 
in v nekaterih primerih mrež z rombastimi očesi velikosti 
50 mm najpozneje do 1. julija 2008; 

— splošno pravilo še vedno določa prepoved uporabe vlečnih 
mrež znotraj območja 1,5 morske milje od obale. Vendar pa 
se na podlagi predlaganih sprememb pod določenimi pogoji 
uporaba vlečnih mrež v obalnih vodah (med 0,7 in 1,5 
morske milje od obale) še vedno lahko dovoli. 

3.4.1 Spremenjena uredba poleg tega: 

— uvaja tehnične ukrepe za izboljšanje selektivnosti obstoječe 
velikosti mrežnih očes (40 mm) za vlečne mreže; 

— krepi obstoječo prepoved uporabe vlečnih orodij na obalnih 
območjih; 

— omejuje velikost vseh ribolovnih orodij, ki vplivajo na ribo­
lovni napor; 

— uvaja postopek za začasno ali stalno uveljavitev prepovedi 
uporabe določenih metod ribolova na nekaterih območjih 
tako v vodah EU kot v mednarodnih vodah; 

— predvideva sprejetje načrtov upravljanja, ki združujejo 
ukrepe glede ribolovnega napora in tehnične ukrepe;

SL 15.2.2012 Uradni list Evropske unije C 43/57 

( 1 ) COM(2011) 479 konč.



— državam članicam EU omogoča, da v svojih teritorialnih 
vodah in pod določenimi pogoji urejajo dejavnosti ribolova, 
ki so manjšega pomena za EU ali nimajo velikega vpliva na 
okolje, tudi določene vrste lokalnega ribolova, ki jih 
trenutno dovoljuje zakonodaja EU. 

4. Posebne ugotovitve Odbora 

4.1 Spremenjena uredba vsebuje dve vrsti določb: postop­
kovne določbe se nanašajo na izvrševanje delegiranih pooblastil 
Komisije, tehnični ukrepi pa se nanašajo na odobritev odstopanj 
nekaterim ribiškim plovilom, in sicer glede velikosti plovil, upra­
vičenih do teh odstopanj, moči motorja in metod ribolova, ki 
jih uporabljajo ta plovila, ter na dovoljena območja ribolova. 

4.2 Odbor meni, da so postopkovne določbe v skladu z 
novo pogodbo PDEU. 

4.3 Sprašuje pa se, ali so tehnične določbe, ki omogočajo 
odstopanja od tehničnih določb uredbe iz leta 2006, dejansko 
nebistvene določbe v skladu s členom 290 PDEU, saj gre za 
odstopanja od določb za zaščito ribolovnih virov v Sredozem­
skem morju, ki so zaradi prelova ogroženi. 

4.4 Odbor ugotavlja, da je Svet o teh določbah obsežno 
razpravljal, pri čemer se je ena država članica vzdržala. Nobena 
ocena učinka ne dokazuje, da so predlagane spremembe „manj­ 
še“, na podlagi česar bi bila upravičena uporaba novih določb 
členov 290 in 291 PDEU. 

4.5 Vendar pa bodo predlogi odstopanj po mnenju Odbora 
omogočili, da se bodo mali ribiči v regiji lažje spoprijeli s 
svetovno gospodarsko krizo in višjimi obratovalnimi stroški, 
zlasti stroški goriva. 

V Bruslju, 7. decembra 2011 

Predsednik 
Evropskega ekonomsko-socialnega odbora 

Staffan NILSSON
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